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Hale hacia atrás el mecanismo de
seguridad para liberar el vástago.I

Gire el vástago en dirección de la
flecha.

Desenganche el vástago y
separelo del mango.III

Aesculap Neurocirugía
Punzadora de hueso KAIRison neumática

II

Inserte el eyector (1), presione hasta
que la bola enaje en su lugar (2).

Lubricar los lugares definidos en el in-
strumento (la mandíbula e interruptor
rojo) con aceite Aesculap Sterilit JG598
después de cada ciclo de limpieza.

Verifique posición y enganche el
vástago con el mango.

Gire el vástago hacia el mango.III

Verifique la posición correcta del
mango antes de utilizar.IVHale el vástago hacia atrás (1) y

levante la pieza deslizante (2).IV

II

Nota

Punzones de hueso con un color dorado
en el extremo distal o una manija inte-
rior de color dorado tiene una boca del-
gada. Estos punzones son para la elimina-
ción de pequeñas piezas de hueso o tejido
blando.

Limpie el nuevo instrumento, ya sea ma-
nualmente o mecánicamente antes de la
primera esterilización.

Inspeccione el instrumento después de ca-
da ciclo de limpieza y desinfección y an-
tes de su uso con el fin de asegurarse de
que esté limpio y funcionando correcta-
mente, no este dañado y que no tenga
componentes sueltos, doblados, rotos,
agrietados, desgastados o fracturados. No
use el instrumento si está defectuoso.

Los punzones de hueso puede ser esterili-
zado tanto desarmados como armados. 

Por favor, siga las instrucciónes para el
desmontaje y montaje de la punzadora!

Limpieza, Desinfección y Esterilización

Despúes de cada uso:

Limpiar el equipo contaminado tan pron-
to como sea posible. Realizar limpieza ma-
nual o mecánica. Siga las instrucciones del
fabricante. Al llevar a cabo la limpieza me-
cánica, utilice cestas adecuadas para la
limpieza (evita las marcas de agua).

Despúes de cada uso

Instrumentos desmontables deben ser des-
montados, se recomienda la descarga en
seco. Si el instrumento está reprocesado
mientras está húmedo, use un desinfec-
tante de limpieza activa. Antes de la lim-
pieza mecánica,enjuague el instrumento
en agua corriente.

Coloque el instrumento en una solución
desinfectante adecuada, de tal manera que
todas las superficies, superficies interio-
res y las aberturas están cubiertas. Siga
las instrucciones del fabricante del desin-
fectante.

Después de la desinfección química, siem-
pre  aclarar el item a fondo con abundan-
te agua corriente.Siga las instrucciones del
fabricante del desinfectante.

Retirar el material incrustado con un ce-
pillo suave de nylon. No utilice produc-
tos de limpieza ásperos o cepillos metá-
licos. Limpiar los canales con un cepillo de
nylon suave y redondo. Use cepillos que
son de un diámetro adecuado para las par-
tes complejas que se deben limpiar.

LLeve a cabo el enjuague final en agua
destilada o totalmente desmineralizada.

Seque el instrumento con un paño suave
y absorvente, libre de pelusa. Seque los ca-
nales con aire comprimido.

Partes móviles, tales como bisagras y los
cierres deben ser lubricados con un acei-
te permeable y esterilizable (como el acei-
te de AESCULAP   STERILIT JG598).

La esterilización se tiene que hacer de acu-
erdo a un procedimiento de esterilizaci-
ón por vapor validadas (por ejemplo, en un
esterilizador de conformidad con la nor-
ma EN 285/ANSI/AAMI/ISO 11134-1993,
ANSI / AAMI ST46-1993, y validado en
conformidad con la norma EN 13683
554/ISO ). En caso del procedimiento de
vacio fraccionado, la esterilización tiene
que ser por un mínimo de 5 minutos a 274
° F/134 ° C ya una presión de 2 bar.

Cuando se esterilizan varios productos a la
vez en un esterilizador de vapor: asegúrese
de que no se supere la carga máxima per-
mitida como se especifica en la informaci-
ón del fabricante.

Almacenamiento 

Mantenga los  instrumento en una bande-
ja de almacenamiento adecuada y alma-
cenar en un lugar seco, limpio y seguro.

Para mayor información
refierase a los catálogos:

C81902 
Sistema Universal de
Almacenaje Aesculap

C24302
Punzadoras de hueso
KAIRison neumáticas

Mantenimiento Adecuado
de Instrumental

D E S M O N T A J E M O N T A J E

www.aesculap-neuro.com

Componentes individuales

FK899R Mango neumático

FK898R Reductor de presión

FK887R Cajetín para reductor de presión

FK888SU Tubos descartables

GA466 Manguera neumática con conexión 
Aesculap-Dräger

GA468 Manguera neumática con conexión
Aesculap-Schrader

1 2

1 2

Ancho Long. vástago Long. vástago
235 mm 285 mm

2 mm FK882R FK892R

3 mm FK883R FK893R

4 mm FK884R FK894R

5 mm FK885R FK895R

6 mm FK886R FK896R

Posición de boca 130°, hacia arriba

I

FK881R FK891R
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